
Глава 052 - Первое мясо в мире зверей.

Свистел сильный ветер, причиняя боль любой поверхности, к которой он прикасался.

Король Слонов был подобен алой молнии, проносящейся через обширные луга на
максимальной скорости, как суперкар, но без шума двигателя.

Встречный ветер задувал ему в нос и в рот. Чжан Че почти задыхался, пытаясь открыть глаза.

Он мог только крепко обнять Хансюэ за шею, его тело наклонилось вперед, чтобы позволить
Хансюэ снять с него часть давления воздуха. Только тогда ему стало немного лучше.

«Скорость приближается к двум сотням в час, не так ли?»

Ранее, чтобы проверить, насколько быстро может бежать Хансюэ, Чжан Че сказал ему
расслабится и начать бежать. И теперь, к своему несчастью, он обнаружил, что это чувство
было таким удивительным и в то же время ужасным.

Кроме свиста ветра, он почти ничего не слышал.

Хотя получение опыта верховой езды в таких обстоятельствах был не очень хорошим
решением, Чжан Че чувствовал себя невероятно взволнованным.

Никому, не считая летающих зверей, было почти невозможно для других обычных
экзотических зверей догнать Хансюэ. Это также означало, что отныне его безопасность будет
обеспечена.

Более того, Хансюэ все еще обладал навыком Молниеносного Заряда. Мгновенно в
критические моменты он может оказаться в двухстах метрах от предыдущего местоположения.
Используя его, чтобы избежать дальних атак или скрытых атак врагов было бы просто
замечательно, когда это необходимо.

Единственным сожалением было то, что его время перезарядки составляет полчаса это был
довольно значительный недостаток.

Но даже если в нем и был недостаток, это все равно были навык и атрибут, которые могли
иметь только животные с Золотым качеством или выше.

В отличие от зверей, которые были ниже Золотого качества, даже если вы хотели получить
любой бесполезный навык, эта мечта никогда не будет реализована.

Таким образом, удача Чжан Че была действительно неплохой.



Подчиненный зверь Золотого качества Меч обладал навыком; Маунт Хансюэ, также имел
навык. Его удача была хороша. Нужно было знать, что Золотое качество - это лишь
необходимое условие наличия навыка. Не у всех экзотических зверей Золотого качества они
есть.

На большой скорости Чжан Че вдруг почувствовал, что Хансюэ, кажется, во что-то врезался.
Он поспешно приказал ему замедлится, чтобы не повредить его ноги.

В конце концов, защитные возможности Хансюэ были довольно слабыми. Хотя он все еще был
намного лучше, чем обычные звери, его безопасность не гарантировалась при беге на высокой
скорости.

Разве вы не слышали о птице, ставшей причиной авиакатастрофы, или о высокоскоростном
реактивном самолете, способном резать сталь?

Когда скорость достигает определенного предела, даже пылинка может содержать в себе
разрушительную силу.

Когда Хансюэ, наконец, остановился, Чжан Че поспешно спрыгнул и тщательно проверил его
конечности. Несмотря на то, что этот парень, казалось, ничуть не выглядел раненым, Чжан Че
не осмеливался быть небрежным.

Он отличался от подчиненных зверей, которых он мог отозвать в свое духовное море и которые
восстанавливались, пожирая семицветный туман из кристалла.

Чжан Че закончил проверять передние конечности Хансюэ и не обнаружил никаких проблем.

Однако, когда его взгляд упал на левую заднюю ногу Хансюэ, его сердце немедленно сжалось.
В поле его зрения попало яркое пятно крови.

«Он действительно был ранен!»

Чжан Че поспешно наклонился и подошел поближе, чтобы лучше рассмотреть. Его
беспокойство было просто неописуемым.

- Хансюэ мог случайно ударится о камень или какое-то другое препятствие, когда пробегал по
траве? -

- Но кроме того, что он выглядел немного уставшим, этот парень не выглядит плохо... -

Когда он подошел ближе и рассмотрел получше, Чжан Че обнаружил, что кровь была только
пятном на задней ноге Хансюэ. Этот здоровяк совсем не пострадал.



«Повезло… Я чуть не умер от страха!»

Бремя в его груди было снято, и Чжан Че, наконец, почувствовал облегчение. Сразу же после
этого он не мог не задаться вопросом:

«Как именно появилось это пятно крови?»

Чжан Че перевел взгляд в ту сторону, откуда пришел, затем побежал назад, сосредоточившись
на том, что попадало в поле его зрения. Пройдя менее ста метров, он увидел изуродованную
серую фигуру, лежащую на траве. Он был похож на дикого кролика, но был раза в два больше.

«Это то, на что Хансюэ наступал раньше?»

Чжан Че быстро подошел ближе. Голова этого существа похожего на кролика превратилась в
месиво.

Но Чжан Че не обращал на это внимания.

«Э? Что это за экзотический зверь? На самом деле после его смерти остался труп».

- Согласно правилам этого мира, кроме сражений между экзотическими зверями, не должно
быть никаких трупов, оставленных после охоты на них, совершаемой Повелителями Зверей и
их подчиненными зверями? -

- Может быть, этот кролик, как существо, не экзотический зверь, а обыкновенное животное? -

Чжан Че действительно хотел проверить атрибуты этой живности, используя свой чит, но не
было никакой реакции. Возможно, это было потому, что он уже мертв, и его эффекты не
работали.

Или, возможно, это было из-за того, что Хансюэ не был его подчиненным зверем, поэтому его
убийство оставило труп?

Если это действительно так, то это, несомненно, хорошая новость.

Но даже в этом случае он не мог определить, животное это или экзотический зверь. Таким
образом, Чжан Че был не в состоянии решить этот вопрос в любом случае.

Не сумев получить четкого ответа, Чжан Че смог лишь поднять труп этой твари и продолжить
путь.



Пока он мог игнорировать эту проблему. Главное, что сегодня вечером он сможет поесть
свежего мяса!

Это была его первая еда, состоящая из мяса с тех пор, как он вошел в мир зверей. Одна мысль
об этом взволновала его!

«Вот, вот. У нас есть кое-что хорошее. Хочешь, Хансюэ?» - Чжан Че поднял труп существа
похожего на кролика весом в несколько килограммов, махая им перед Хансюэ когда он шел к
Королю Слонов.

Однако Хансюэ продемонстрировал отвращение. Он сделал несколько шагов назад, явно ему не
понравился этот труп в руках Чжан Че.

Верно, Хансюэ был травоядным. Что он имел в виду, поднося окровавленный труп к нему?

«Похоже, мы отличаемся друг от друга, когда дело касается еды».

Чжан Че покачал головой, не обращая внимания на отвращение Хансюэ. Вместо этого он
радостно оглянулся на добычу в его руке. Он весил больше дюжины цзинь*. Даже после снятия
шкуры и удаления внутренностей и костей, должно остаться 3-4 кг, этого достаточно для двух-
трех приемов пищи.

Но даже в этом случае возникала проблема.

Зажигалки и тому подобное здесь были бесполезны. Как он собирается разжечь здесь огонь?
Нужно ли было сверлить дрова, чтобы разжечь огонь?

Этот метод должен теоретически работать, но Чжан Че знал, что это определенно не так
просто, как кажется. Даже если бы ему предоставили все инструменты, то, возможно, только
пять из десяти человек смогли бы разжечь огонь, и это было бы расценено как достижение
превосходного результата.

Более того, у Чжан Че не было под рукой соответствующих инструментов. Теперь развести
костер будет еще труднее, возможно, так же сложно, как заставить петуха отложить яйца или
мужчину родить ребенка.

«Тогда что мне делать? Должен ли я есть свой первый кусок мяса в мире зверей, съев его
сырым?»

Ах, эта досада в сердце Чжан Че! Он был так встревожен, что чуть не почесал голову в
отчаянии.



Если бы не тот факт, что технологические продукты были непригодны для использования в
мире зверей, он действительно хотел послать сообщение своим одноклассникам, спрашивая их,
как выйти из затруднительного положения, в котором он находился.

- Я жду онлайн, СРОЧНО! … -

__________________________

Примечание:

*: Цзинь - Jin (斤): китайская единица измерения веса. Каждый Цзинь составляет около 500
(Китай) или 600 (несколько других азиатских стран) граммов, в зависимости от страны в
контексте.
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